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Egy beszéd.
Olvasóink legjobban tudják, hogy nem 

szoktuk lapunk hasábjait beszédekkel megtölteni. 
Ifj. Zichy János gróf tegnapi beszéde azonban 
kivételt tétet velünk, nem csupán azon eszmék
nél fogva, a melyeket a kitűnő politikus oly 
mélyreható tudással fejteget, hanem külső szónoki 
szépségeinél fogva is, a melyek igazi művészi 
élvezetet szereznek az olvasónak. Olvassa el min
denki és nem fogja sajnálni a ráfordított időt.

T. Ház! Az a mód, melylyel a felirati vita 
alkalmával e pártot a  többség padjairól támadni 
jónak látták, azt látszik előttem bizonyítani, hogy 
az a sajátszerü antagonizmus, melylyel a régi 
rendszer viseltetett a néppárt irányában, ma is 
él az igen t. szabadelvű pártban. Következik ez 
azon körülményből, hogy elövették a régi rend
szernek a fegyvereit, meggyanúsítottak bennünket, 
megvádoltak azzal, hogy nemzetiségekkel paktá- 
lunk, hogy hazafiatlanok vagyunk.1 Sót mi több, 
a t. miniszter elnök ur, a ki különben olyan 
objektív és olyan óvatosan traktálja a  fontos 
kérdéseket, maga is hivatkozott a vágujhelyí volt 
képviselőjelöltnek, Markovits Rezsőnek beszédére, 
a kiről azt állította, hogy néppárti képviselőjelölt 
volt és ennek beszédéből azt magyarázta ki, 
hogy ő, illetőleg” iTnéppárt' helytelen nemzetiségi 
politikát csinál. Mindenki olvashatta ennek a 
képviselőjelöltnek a lapokban megjelent nyilat
kozatát, melyből kitűnik először az, hogy az 
illető nem volt néppárti, hanem nemzetiségi je lö lt; 
másodszor pedig kitűnik, hogy a néppárt vele 
szemben állást foglalt. Nem hiszem, hogy ilyen 
momentumra nagy és bennünket mélyen érintő 
vádat alapítani szabad volna.

T. Ház, csak az tudja, hogy mennyire fáj 
az ilyen igazságtalan vád, a ki úgy, mint én, 
szivének mélyében hordja a hazaszeretet meg
szentelt érzését. Ez az érzés t. Ház, a mely 
mindenkinek szivével együtt jő a világra, a kinek 
ősei hosszú időkön át éltek ezen a megszentelt 
földön; ez az, a mi családi és társadalmi életünk
nek alapját képezi; ez az, a mely arra ösztönöz 
bennünket, hogy fáradjunk, dolgozzunk, szenved
jünk, hozzunk sok-sok áldozatot és ha kell, ta
nuljuk meg a lemondást is. A hazaszeretet t. 
Ház, az az ideál, a mely ott születik a magyar 
embernek bölcsőjénél és csak akkor enyészik el, 
a mikor az utolsó hant zokogva hull le a ko
porsónk fedelére. A hazaszeretet az a spártai 
pajzs, a melyet minden magyar anya odaad 
gyermekének; nekem is odaadta anyám, a mikor 
elbocsátott az életnek viszontagságos küzdelmébe; 
ez az egyedüli összetartó kapocs, a mely össze
köt mindnyájunkat, osztály-, rang- és valláskü
lönbség, tekintet nélkül; ez az, a mely a testvériség 
érzését involválja, azért, mert összetart, összekul
csol és egyesit; hatalmassá és nagygyá tesz 
bennünket, mert sok minden elválaszthat, t. Ház, 
és talán nem él ezen a földön két ember, kinek 
lelki világa minden tekintetben egymáshoz si
mulhatna, egynék azonban egyesítenie kell minden 
magyart, politikai állásra való tekintet nélkül; és 
ez az emberi szív érzelmeinek a gyöngye: a ha
zaszeretet. Ezt a hazaszeretetet, a mely nem kér, 
hanem mindent odaadni kész; a mely nem önző, 
hanem áldozatra képes, nem engedem elvitatni 
senki által Semmi körülmények között sem ön
magámtól, sem attól a párttól, a melynek tágja 
lehetni szerencsés vagyok és legkevésbbé enged
hetem meg ezt különösen a sajtó azon áram

latának, a mely úgy látszik, a régi rendszer dohos 
levegőjéből csap át ebbe a tisztuló athmospherába 
és felkavarja ezeket az üres vádakat, mint ahogy 
á dermesztő őszi szél elkapja a száraz, elhalt 
sárga falevelet, és viszi, sodorja azokat magával 
tovább, nem tudva, hol fogja azokat elejteni és 
mit temet el általuk. Ez az éljárás lehet elfojtott 
keserűségnek kifakadása; lehet talán időtöltés; 
lehet egy általam meg nem értett taktika, de 
semmi esetre sem produktív, hanem nagyon is 
improduktív foglalkozás, a mely sokkal inkább 
mérgez, mint az az állítólagos konkolyhintés, a 
melyét Rakovszüy István t. barátomra ráfognak, 
aki velem együtt szive mélyében fel van hábo
rodva, a mikor azt látja és tapasztalja, hogy ma 
is azokkal a fegyverekkel küzdenek ellenünk, 
különösen a sajtóban, a mely fegyvereket a régi 
rendszer mellett küzdők kezeiből csak egyesült 
erővel bírtunk kicsavarni.

Azt mondják rólunk, hogy a néppárt alá
ássa az államnak vallási és erkölcsi alapjait, 
amikor a választási küzdelmekben felekezeti szem
pontból izgat

Először is tagadom ezt, t  Ház; de másrészt 
kérdem és kíváncsian kérdem: mulassa meg 
nekem valaki a felekesetnélkiili állam alapjait, 
amelyeket megtámadni lehetne. Hiszen ezeket a 
vallásalapokat éppen a felekezetnélküliség nevé
ben vetette ki lábai alól, mikj^r felekezetnélkülivé 
vált. Kérdem, lehet-e, szabad-e olyan váddal, 
olyan ténynyel megvádolni egy egész pártot, 
amely tények elkövetése magában véve fizikai 
lehetetlenség ?

De hogy visszatérjek arra az annyiszor 
variált témára, ami, úgy látszik, nagyon tetszetős 
hogy a néppárt tényleg a választások alkalmával 
a legnagyobb mértékű izgatást fejtette ki, azt 
kérdezem én egész tisztelettel és objektivitással: 
vájjon elképzelhetö-e, hogy azok, akik annak 
idején lelkűknek egész hevével és vallási érzésen 
alapuló meggyőződéssel küzdöttek az egyház- 
politikai törvényalkotások ellen, hogy azok olyan 
gyorsan feledhessék az annak idejében a szabad
elvüség sajtójában megjelent, a liberalizmus ne
vében epébe mártott tollal irt vádaskodásokat és 
rágalmakat ? Azt hiszi az igen t. s abadelvü párt, 
hogy az annak idején a magyar főrendiház előtt 
lezajlott és szabadelvű rajongók által inscenált 
szomorú és sajnálatraméltó eseményeket el tudja 
felejteni egy minden tekintetben tiszteletreméltó 
államférfimnak és kormányelnöknek odavetett 
hármas jelszava ?

A politikában épp úgy, mint a  természet
ben nincsenek ugrások; a politikában épp úgy 
mint az életben a bűn megboszulja magát, a 
megmérgezett sebek örökké genyednek, nem 
rúdnak begyógyulni és a fertőzés végre megtá
madja a szervezetet, hogy azt is megmérgezze. 
Sokau csodálkoznak a felett, hogy mi nem visel- 
tetünk több szimpátiával az uj rendszer iránt. 
De ezek talán feledni látszanak azt, hogy az uj 
rendszer éppen azt vette át mint első sorban 
megőrzött drága örökséget, ami az én felfogásom 
és meggyőződésem szerint a mérgezést és fer
tőzést okozta: az egyházpolitikát.

Az igen t. miniszterelnök ur a felirati vita 
alkalmával mondott egyik beszédében az 6 mo
dorában mindenkor tapasztalt előzékenységgel 
rólam megemlékezvén, azt mondta, hogy. én, 
habár galambszeliden, de újra és újra fellépem 
á hegedő sebeket. T. Ház, én csak rekriminálok 
és azt kérdezem, hogy vájjon az a szabadelvüség, 
amelyről a miniszterelnök ur egy olyan gyönyörű 
szép definíciót adott a főrendiház legutolsó ülésén,

nem engedi-e meg azt, hogy panaszkodjunk, ha 
fájdalmak gyötörnek és hogy aggodalmainknak 
kifejezést adjunk akkor, amikor ezen aggodal
makra meggyőződésünk szerint elegendő alap 
forog fenn. A liberalizmusról én nem tudnék 
olyan virágos definíciót adni, mint a t. minisz
terelnök ur tette, de azt hittem, hogy a feljaj- 
dulásra, aggodalomra és panaszra ez a szabad- 
elvüség is megadja a szabadságot. Én sebeket 
nem téphettem fel és nem téphetek fel azon 
egyszerű oknál fogva, mert ezek a sebek soha 
sem gyógyultak be teljesen De kijelentem, hogy 
ha valamikor begyógyulnának, akkor sem tépném 
fel őket, mert én nem szenvedélyeket mozgatni 
és izgatni akarok és akkor, amikor az egyház- 
politikai törvények revizióját akarom, nem rom
bolni, hanem építeni kívánok. Olvassa el bárki is 
eddig elmondott beszédeimet és felszólalásaimat, 
nem fog azokban találni egyetlen szót, egyetlen 
helyet vagy vonatkozást, egyetlen momentumot 
sem, mely az izgatáshoz még távolról is hason
lítana. De ha azt látjuk, t. Ház, hogy fejünk 
felett a ház lángokban áll, akkor talán ez a sza
badelvüség is megengedi azt, hogy segítségért 
kiálsunk.

Mert a t. miniszterelnök ur maga mondta azt, 
hogy a szabadelvüség a szabad mozgásnak a szel
leme. De úgy látszik s ezt a t. miniszterelnök urnák 
a felirati vita alkalmával mondott egyik beszédé
b ő l olvasom ki, "hogy <5 az egyházpolitikái' tör
vények revizióját a reakció előjátékának tekinti. 
Hát én ezt igy indokolatlanul odavetve, őszintén 
megvallva, nem értem. Nem értem pedig azon 
egyszerű oknál fogva, mert én magamat reakcio- 
náriusnak egyáltalában nem érzem. Sőt határo
zottan kijelentem és kérem, hogy bárki és bár
mikor hivatkozzék erre, kimondom, hogyha bár
mikor felvetné itt a fejét, akár e. Házban, akár e 
Házon kívül, a reakció, a visszafejlődés, vagy 
amint a t. miniszterelnök ur sajátságosán, tipiku
san kifejezte magát, a visszacsinálásnak szelleme, 
én lennék az első, aki minden rendelkezésre álló 
eszközzel annak útjába állanék. Mert nincsen 
könnyebbet Ház, mint egy eszmét és törekvést 
egy rémképpel agyonütni annak, aki, mint a t. 
miniszterelnök ur, tagadhatatlanul a népszerűség 
szárnyain lebegve gyakorolja hatalmát A kísér
tetektől azonban csak a gyermekek félnek és a 
boszorkányok létezését már Kálmán király ta
gadta, még pedig törvényben. Én, t  Ház, a 
reakciót és annak rémeit nem tartom és nem 
tarthatom másnak, mint kísérteteknek, fantomok
nak és boszorkányoknak, amelyekről ügyesen 
szőtt mesékkel lehet mulattatni, szórakoztatni és 
áltatni a hiszékeny gyermekes tömegeket; de 
nem lehet komolyan beszélni a huszadik század
ban a magyar parlamentben éppen a t. minisz
terelnök urnák, akinek módjában állana ezen 
állítólagos reakció rémének még csak árnyékát 
is kiűzni ebből a házból, ha az tényleg léteznék, 
ha mint mondám mindenekelőtt a felekezetnél- 
küliségről szóló törvény revíziójának gondolatát, 
mely tényleg benne van a szabadelvű pártban, 
ha ezt a gondolatot maga adoptálná, elfogadná 
és annak végrehajtását saját kezébe venné. Mert 
ennek mégis volna egy nagy előnye és ez a nagy 
előny az volna, hogy a keserűségeknek nagy 
része megszűnnék, az ellentéteknek egy része 
kiegyenlítődnék, a  sebeknek egy része begyó
gyulna és az egy politikai alapon álló tömörü
lését elő lehetne segíteni. Továbbá egy nagy 
előnye volna annak és ez az, hogy az a tagad
hatatlanul nagy anyagi és erkölcsi, erű, melyet 
az uj rendszer képviselői képviselnek a szabad-
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elvű pártban, hogy mondom az uj rendszernek 
törekvései tágabb tért és szabad szárnyalást nyer
nének, a dolog természeténél fogva kevesebb 
ellen táljásf találván és efre bekövetkeznék az 
ami a t. miniszterelnök jifjiak a szabadelvüségröl 
mondott definíciójának nézetem szerint punctutn 
saliense. vagyis a szabad mozgás szelleme szárnyra 
kelne ebben a házban, ami igen érdekes volna 
azért mert az uj rendszer eszméinek szabad 
mozgására tényleg nagyon nagy szüksége van a 
nemzetnek.

De visszatérve a reakció vadjára, egészen 
tárgyilagosan kérdem a t. miniszterelnök úrtól: 
vájjon például a felekezetnélküliségröl szóló tör
vény revíziója azonos volna-e a reakcióval ? Na
gyon hálás volnék bárkinek, aki nekem eztplau- 
zibilisan megmagyarázni képes lenné. De mondjunk 
egy másik törvényt, mondjuk például az anya
könyvezésről szóló törvényt. Ha ezt oly módon
revideálnák, hogy visszaadatnának az anyakönyvek
a felekezetek kezébe és ezáltal milliókat lehetne 
megmenteni ennek az amúgy is szegény nemzet
nek: vájjon egyenlő volna-e ez a visszafejlődéssel? 
Vájjon egyáltalában e két törvény revíziója bármi 
tekintetben, akár előnyösen, akár hátrányosan 
egyáltalán befolyást gyakorolhat-e az egészséges 
fejlődésre? Avagy, t. Ház, a házassági jognak oly 
módon való revideálása, hogy elimináltatnék az 
a most törvénybe foglalt elv, hogy a felekezetek 
papjai előtt kötött házasságok nem érvényesek, 
mondom, ennek a törvénynek a revideálána nem 
volna-e egyébb, mint visszafejlődés és visszacsiná
lás ? Én ezt korlátolt ellenzéki értelemmel fel
fogni képtelen vagyok. Nem tudom megtalálni, 
hogy a reakciónak csirája hol van itt eltemetve. 
Hát az egyházpolitikai törvények megalkotása előtt 
mindnyájan reakcionáriusok voltunk? Vájjon azok, 
akik annak idején ellenezték az egyházpolitikai 
reformokat, nem tartván azokat sem célszerűek
nek, sem időszerűeknek,'mindnyájan reakcionári
usok voltak ? És reakcionáriusok-e azok, kik 
nincsennk velünk egy párton, de megtudják ér
teni és feltudják fogni azon meggyőződésünket, 
hogy a felekezetnélküliségröl szóló törvény nagy 
társadalmi veszedelem csiráját hordja megában?

Nem akarok felekezetieskedni és elfogult 
álláspontra helyezkedni nem szándékozom. Nem 
a katholicizmusról beszélek, mely anyagilag talán 
legkevesebbet szenvedett az egyházpolitikai tör
vények alatt, de a protestantizmusról, amelyről 
tudjuk, mert hiszen a pi otestantizmushoz 
közel álló férfiaktól hallottuk — hogy a protes
táns felekezetekhez tartozók száma évről-évre 
csökken és hogy ez a csökkenés arányban áll a 
felekezetnélküliek számának szaporodásával.

Ha elfogult katholikus volnék, mint aminek 
sokan tartanak, akkor elsurrannék a kérdésen, 
mondván, hogy nem érdekel. De elsősorban ma
gyar ember vagyok és törvényhozó, aki elfogult 
álláspontra nem helyezkedhetik, hanem mikor 
látom, hogy a protestáns felekezetek hivöi szá
mának csökkenése arányban van a felekezetnél
küliek számának szaporodásával, akkor kell, hogy 
az ország színe előtt erre rámutassak és aggo
dalmamat kinyilvánítsam, rá kell mutatnom erre 
a momentumra, amelyből meggyőződésem szerint 
nagy veszély fog támadni az amúgy is beteg 
magyar társadalomra.

Mi tehát a néppártnak főbűne? Az, hogy 
az államhatalom összes funkcióiban a keresztény 
szellemet és elveket akarván megvalósitani, minde
nekelőtt a felekezetnélküliség törvényének reví
ziójára gondol Ez pedig, úgy látszik, a régi rend
szer szabadelvű alkotásainak koronája lévén, egy 
noli me langere. Ugyan kérdezem, t. Ház, ki lett 
boldogabb ebben az országban az egyházpolitikai 
törvények által ? Hatalmasabb lett a magyar 
állam? Erkölcseiben gazdagabb a magyar nem
zet? Vájjon egységesebb lett-e a magyar társa
dalom? Vagy kérdem, hatalmasabb-e a magyar 
állam ma, mint volt 7 8 év előtt? És vájjon 
nem veti-e fel magát minden alkalommal és min
den politikai momentumnál újra a felekezetiség- 
nek a szelleme, nem méltóztatnak-e észrevenni 
azt, hogy ebben az országban titkon fejlődik az 
antiszemitizmus? Hát t. Ház, kinek lesz ebből 
haszna, nem fogják-e majd ezt is a- néppártra 

■ fogni, dacára annak, :hogy ez következménye :az 
egyházpolitikai törvényeknek ?

Nem-e könnyebben lehetne megoldani a 
nagy társadalmi problémákat, melyek előttünk
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állanak, nem lehetne-e több erőt kifejteni a nagy 
gazdasági kérdések megoldásában, melyek sür
gősén követelik a rendezést, nem lehetne-e nagy 
közjogi kérdéseket egységesebb megoldóra vi|}|»i, 
ha ném élne még ma is mintán pártban az a 
méreg, melyet az egyházpolitikai törvények cse
pegtettek beli? És mert mi ízen mérges anya
got ki akarjuk választani a  nemzet testéből a 
revízió által, azért vagyunk mi izgatók, reakcioná
riusok és hazafiatlanok ? Mutasson valaki a nép- 
párt programmjábaYi egyetlen, pontot, melyet nem 
a haza szeretete, nem a nemzet jól felfogott er- 
deke iránti őszinte sérzés diktált és sugalt?

Mi tiszteljük.: minden politikai párt meg
győződését azért, .mert az meggyőződés, de kí
vánjuk és követeljük egyúttal, hogy a meggyő
ződés alapján konstruált politikai programmunk- 
nak meggyőződéssel való megvalósítása érdekében 
kifejtett munkásságunkban mindenki tisztelje a 
hazafias törekvéseket. Bárrút mondjon is az igen 
t. miniszterelnök ur, nevezze ö azt a liberalizmust, 
mely az ö ideálja iránynak, vallomásnak, érzés
nek, felfogásnak, szellemnek, vagy bármi másnak 
ez mindig egy abstrakt fogalom marad, olyan, 
mint a madár dala vagy a virágnak illata és 
mindig üres frázis lesz addig, mig a szabadelvü- 
ség le nem veszi magáról teljesen az autokratá
nak a köntösét és nem kezdi meg a szabadság 
legprimitívebb kultuszát, mely nem más, mint a 
legellentétesebb vélemények és meggyőződések 
feltétlen tiszteletben tartása.

Mikor _ liberalizmus a polgári házasság be
hozatala által elfoglalta a felekezeteknek egy 
nagy jogkörét, akkor szerény felfogásom szerint 
vétett azon szabadelvüség ellen, melyről a minisz
terelnök ur ugyancsak a főrendiház legutóbbi 
ülésén azt mondta, hogy megadja mindazt, a mi 
az emberé, a mi a jogé, az egyenlőségé, a mi az 
államé, az Istené és a vallásé. Mikor pedig önök 
nemcsak nem adnak, de görcsösen fogva és le
kötve tartják mindazt, ami elvétetett a vallástól 
és a felekezetektöl, akkor kétszeresen megsértik 
az elvet, a melyet a t. miniszterelnök Ur annyi 
emphazissal, lelkének egész lelkesedésével és 
szivének egész melegével dekretált a törvényho
zás másik termében! A mit mi akarunk a revízió 
által elérni, az nem- más, mint ennek az elvnek 
az applikációja, az nem más, mint a mit a t. 
miniszterelnök ur a főrendiházban kimondott, de 
a mit a szabadelvüség ugyancsak a liberalizmus 
nevében tagad meg a vallástól. Mig ez az ellen
tét fenforog a theória és a praxis, a theória és 
annak applikációja közt, — mert itt is fontos az 
applikáció — addig az ellentét köztünk és a 
kormány közt lenn fog állni, és bármennyire 
sajnáljuk is azt, hogy az uj rendszernek sokszor 
elvi okokból nem siethetünk segíteni a hazafias 
törekvéseiben, a melyek tagadhatatlanok: kije
lentem, hogy ellenfelek fogunk maradni a 
bennünket egyformán átölelő hazaszeretetnek az 
alapján. Ezt a törvényjavaslatot pedig, mely bi
zalmat invovil, általánosságban sem fogadom el 
a részletes tárgyalás alapjául.

Városi közgyűlés.
Szinte azt kell gondolnunk, hogy a városi 

biz. tagok nagy része nem veszi komolyan dol
gát s a közgyűléseket afféle kaszinó-béli szóra
kozásra használják fel. A tegnapi közgyűlés ezt 
látszott igazolni. A felszólalókat csak az elnöki 
csengetyü többszöri megszólamlása után hallgat
ták meg, akkor is csak úgy feléből harmadából. 
Az érdeklődés hiánya feltűnően meglátszik, a 
mit pedig tekintve városunk szomorú viszonyait, 
elhallgatni nem lehet. A sörház felépítése, illetve 
a selyemgyár elhelyezése ellen -semmi kifogást 
nem tehetünk, de hogy a hatóság komolyságát, 
a szorgalmat a tulajdonképpeni értékben meg
becsülni eléggé nem lehet, azt városunkban min
denki megértheti. Fidth Pál báró főispán e tény
körülményekkel tisztában lévén, mielő.t a selyem
gyár ügye szőnyegre került, kijelentette, hogy 
ha ez alkalommai absolut többség az .ügy mel
lett nem nyilvánul, újabb közgyűlés elé viendő a

dolog s ez alkalommal már a közgyűlés többsége 
dönti el a kérdést.

A közgyűlés megnyitása után Havranek 
József pojgármésfer ismerteti a létesítendő selyem
gyár ügyét, majd felolvassa Hedrich Gusztáv le
jeiét, mely szerint a gyár felállítását évtizedekre 
kötelezöleg el nem fogadja, az ingatlanok birtok
lását azonnal kívánja megkezdeni; az esetben 
azonban, ha a gyár üzeme 10 éven belül meg
szűnnék, 30000 k., 20 év keretén belül 15000 
kor. ősszeget hajlandó fizetni a városnak. Hav- 
ranek polgármester a szerződés ily értelembeli 
formulázása végett a jogügyi szakosztályhoz kéri 
kiadni a szerzó’dést, hogy a város érdekét tartva 
szem előtt a szerződést módosítsa. Tóth Aladár 
az ügy azonnali tárgyalását kívánja, Fister János 
azonban e tárgy elejtését indítványozza, mert a 
gyár létesítése esetén a város majd vészit terü
letéből s igy nekünk a selyemgyár a felajánlott in
gatlanok és kedvezménynyel együtt közel 200 ezer 
koronába kerül. Dr. Sodra  Gyula a törvényhatóság 
tekintélyével nem tartja összeegyeztethetönék az 
efféle alkuvást, a szerződésnek már tárgyalt pont
jaiból mit sem enged. Dr. Ráday Lajos a fenti 
módosítással a szerződést elfogadásra ajánlja, 
mire névszerinti szavazással döntöttek a vitás 
kérdés felett. A már ismert kedvezmények meg
adása, illetve tanácsi javaslat mellett szavazott 
26 biz. tag és 10 tisztviselő, ellene pedig 29 biz. 
tag és 1 tisztviselő. Az ügy tehát a legközelebbi 
közgyűlésen tekintet nélkül a biz. tagok számára 
kerül ismét szavazás alá.

A közgyűlés másik tárgya a polgármester
nek már sokszor emlegetett utcarendezési, illetve 
kövezési terve. Havranek polgármester a  Budai-, 
Apáca- és Ösz-utcák rendezését évi törlesztés 
mellett egyszerre akarja keresztül vinni. Kéri a 
bizottság ily értelmű határozatát. Dr. Sodra 
Gyula ügyes indokolással bizonyítgatta, hogy a 
túlterjeszkedés, a rohamos fejlődés a város adó
fizető polgárainak vállaira súlyos terheket róna, 
a város adóssága nagy, épen ezért nem is fo
gadja el a  polgármester indítványát, sőt kéri a 
napirendről levétetni. Dieballa György, majd 
Fister János és Laufenauer Ferenc hozzászólása 
után a már kevés számban jelenvolt biz. tagok 
többsége Saára indítványa mellé sorakozott s 
elvetették szótöbbséggel Havranek polgármester 
indítványát.

Végül a néhány nappal ezelőtt elhunyt 
néhai K ram m er Pál özvegye részére temetési 
költség utalványoztatott ki.

Ú J D O N S Á G O K .
— Kalh. köri élet. Mikor a nagy természet 

pihenni tér, hogy kjaludja a nyári napok lázas 
munkáját, kath. köreinkben ilyenkor pezsdül 
meg az élet s ugyancsak iparkodnak, hogy ki
pótolják a nyári nagy pihenőt. Egymás után 
kapunk hirt kér. szellemű ünnepélyekről, hasznos 
felolvasásokról, tisztes szórakozásokról. Vasárnap 
este a nagyperkátai kath. kör rendezett felolvasó 
és szavaló estélyt. Csúcs István káplán mutatott 
rá felolvasásában a német katholikusok őrökké 
emlékezetes és örökké tanulságos küzdelmeire s 
buzdított hasonló kitartásra és szervezkedésre. 
György Gyula tanító nagy hatással adta elő a 
czelli búcsú c. melodrámát. Gödé Elemét köz
ségi jegyző és Fetrárhovich József gazdasági 
írnok sikerült hegedű szólóikkal szereztek élve
zetet. Kívülük hálás köszönettel emlékezik még 
meg a kör vezetősége ifj. M dhr Nándorjoghaí- 
gató úrról, a ki a jó ügy .iránti buzgalomból 
Rác-Almásról .sietett, az ünnepélyre, i hogy la. köré
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tagok szórakozására bemutasson egy kitűnő 
echoípnographot, mely a legszebb ének észene- 
számokkal mulattatta a nagyszámú közöúségét. 
Hála Isten szép számmal vannak már megyénk
ben kath. körök, megannyi tűzhelyei a  kath. 
meggyőződésnek! Itt az idő, munkára fel!

— A vármegye közigazgatása. Fejérvárme
gye közig, bizottsága Fiáth Fái báró főispán jövő 
heti elfoglaltsága miatt a rendes határnaptól el- 
térőleg ina d. e. 10 órakor tartotta rendes havi 
illését, melyén a szakreferensek jelentésén kivul 
figyelemre, méltó tárgy szőnyegre nem került Az 
ütés berekesztése előtt elnöklő főispán tekintettel 
ama körülményre; hogy ez volt a bizottság ez 
évi utolsó ülése, meleg szavakkal köszönte meg 
a bizottság egész évi működését s  egyben bol
dog ünnepeket kivánt a bizottság tagjainak, kik
nek köszönetét s  jókivánatait Vértessy József biz. 
tag tolnácsolta.

— Balassa Kálmán PácsstL Balassa L.
Kálmán zeneművész, a ki városunktól kellő pár
tolás hiánya miatt végleg búcsút vett, dunántúli 
kőrútjában legutóbb a pécsi Kath. Kör estélyén 
aratott fényes diadalt. A * Pécsi Közlöny* ez 
alkalommal a következőket Írja: *A titkár be
számolója után következett Balassa Kálmán, a 
szombathelyi zeneconservatorium igazgatójának 
hegedű-játéka. Feszült várakozással, nyugtalan 
érdeklődéssel néztünk fellépése elé, m ert játékát 
nem tekintettük programmszámnak, hanem mint 
bemutatóját vettük az újabb magyar zeneművészet 
legtöbb reményekre jogosító képviselőjének. Híre 
megelőzte jöttét. Hubaynak volt tanítványa Bu
dapesten, majd Grün lett a  mentora Bécsben, a 
honnan a  múlt évben joachimhozment Berlinbe. 
Most itthon telepedett meg, hogy tudását és 
erejét a  magyar zene fejlesztésére, dicsőségének 
növelésére szentelje. Balassa, ki most kezdi majd 
meg a körútját a dunántúli városokban, teljesen 
alkalmasnak mutatta magát e nagy missióban 
való közreműködésre. Mint kész művész állót 
előttünk úgy technikájának virtouzitását, mint 
felfogásának helyességét és interpretálásának 
mélységét és bensőségét tekintve. Intonatiója ' 
tiszta, rythmikus tagolása kifogástalan, phraseriája 
értelmes. És azok a lágy plánok, azok a mesteri 
staccatok! Először Goldmark »Hegedűversenyé
nek* L tételét játszotta. Halotti csendben figyelte 
a  közönség a pózolást nem ismerő, szerény, 
megnyerő nézésű művész kápráztató játékát; 
ájtatos meghatottsággal hallgatta azt a sok bű
bájos hangot, melyet lágy hegedűjéből csalt ki a 
mester ihlete s mikor elnémult az édes beszédű 
száraz fa, óriás erővei tört ki a közönségből a 
lelkesedés, mely 5-6-szor hívta kitomboló tapsaival 
a  művészt, ki végre is kénytelen volt Simonetti 
•Madrigal«-ját ráadásul eljátszani. Utolsó előtti 
számnak Simon »Berceuse« c. aranyos-kedves 
bölcső-dalát adta elő, majd Sarasate >Zigeuner- 
weisen*-ét játszotta. Sokszor hallottuk már ezt a 
versenydarabot: minden idegenből ideszakadt
vendégszereplő felveszi repertoárjába, jól tudván, 
hogy magyar népdalmotiyumokból felépített áb
ránd nem maradhat hatástalanul a mi közönsé
günkre, mégis azt merjük mondani, hogy ilyen 
szépen, ilyen magyarul még egysem játszotta el 
ezeket a »cigánydalÍamokat«. S épen ezért óhaj
tandó, hogy itt a magyar főidőn, a magyar ha
zában méltánylást, pártfogást, aranyat és babért 
találjon Balassa, ki a mellett, hogy igazi concep- 
tióju, nagy szabású művész, minden ízben magyar 
is, hivatott, hogy előbkelö szerepet nyerjen a 
magyar zene kialakításának dicsőséges munkájá
ban. Mi alig tudunk megválni tőle s őszintén 
óhajtanok, hogy mennél előbb, mennél tovább 
lehetnénk vele együtt.

— Dr. Arokay Antal az ipartestületi beteg- 
segélyző pénztári orvosi állásáról lemondott 
ScKlammadinger Alajos ipartestületi elnök a 
pénztári orvosi teendők teljesítésével dr. Friss 
Adolf gyakorló orvost bízta meg, kinek lakása 
Sas-utca 6. sz. a. van.

> —  Névváltoztatás. Mokher Ferenc iszka-
szent-györgyi illetőségű, budapesti lakos, valamint 
kiskorú Ferenc , nevű fia-vezetéknévét belügymi
niszteri engedélyinél »Mol|íár*-ra változtatta:

F E  JE R M E G Y E l NAPLÓ.

— Székesfejínrári Naptár. Harmincadik1 
éve immár, hogy e hasznos tudnivalókkal érté
kesített naptár évente megjelenik,, . A következő 
1902-ik évre szóló száma is 'kés/m ár, még pedig 
különös gonddal, nagy figyelemmel van össze
állítva, hogy mindenki hasznát veheti, de székes- 
fejérvári vagy fejérmegyei ember alig nélkülözheti. 
A szokásos naptári részeken ’kívül van szó benne : 
a bérkocsizási rend- és díjszabályokról, nevezetes 
korszakok és korszámításokról, sorsjegyhuzások- 
ról, különböző pénznemek és mértékekről, név
napokról stb. Az év története című szakaszban 
lapunk munkatársa, Ktrisiis Bódog kimerítő 
cikkekben emlékszik meg dr. Városy Gyula uj 
püspökünkről (a kinek jól sikerült arcképe szép 
dísze e naptárnak), a  Vörösmarty-ünnepről, 
Szilágyi Dezső, Meszleny Lajos és báró Fiáth 
Miklós haláláról. A szépirodalmi rész élén lapunk 
felelős szerkesztőjének, Bükéi Ferencnek csinos

j és érdekes elbeszélése ékeskedik, a  kinek jeles 
[ tollát, szép előadási képességét eme kis müvében 

is érvényesülni látjuk. Szemlér Ferencnek, az 
ismert poétának is van itt egy Folyondár cimü 
szép verse. Csinos elbeszélés is van Mányiné 
Prigl Olgától, egy kedves vers Németh Lajostól, 
egy beszély ugyanattól, még egy hangulatos 
vers Szöllőssy Ferenctől. Az adomatárban jól 

j  megválogatott, új és szellemes élcek vannak. 
A hasznos tudnivalók rovata is érdekes, stb. stb. 
Kiváló és hasznos része azonban a naptárnak a 
külünböző hatóságokról és hivatali beosztásokról 
szóló fejezet, amely annyiból is nélkülözhetetlen, 
mert mindenféle hivatalos ügyeinkben ez szolgál 
a legjobb, leghitelesebb tanácsokkal és utbaiga- 
zittással. A  naptár ára 70 fillér, kiadója Számmer 
Imre könyvnyomdája Székesfejérvárptt

— A liberalizmus. Széli Kálmán miniszter
elnököt bátran ki lehetne nevezni a  liberalizmus 
csalogányának. Tegnap mondotta ezeket:

— A mi a madárnak, a levegő, a  virágnak 
a nap, az a  politikában a liberalizmus.

Elfelejti, hogy Tisza Kálmán, a kit a politika 
Jáger Marijának szoktak nevezni, Bánfiy Dezső, 
a  ki úgy kitekerte az igazság nyakát, akár a 
cigányasszony a  tyúkét, ha el akarja lopni, li- 

! berálisok voltak. Liberális vezér volt Schladerer, a 
' sikkasztó, a Haas" és Deutsch-cég, a vereckei 
| szoroson nyulbörös kacagányos khazár daliák 
i is. Ha igy elemezzük a liberalizmust, kitűnik,
, hogy fölös számmal termeli a jómadarakat és a 
j mákvirágokat.
í — Cím és rang-illetékek. Közérdekű volta 
j miatt a cím és rangok után járó illetékekről kö- 
1 zöljük az alábbi kimutatást E szerint udvari ta- 
1 nácsosi cim és rangért (jellegért) jár 42,000 ko- 
| róna, pusztán a címért 2,520 korona, királyi 
| tanácsosságért 1050, asztalnökságért 315 korona. 

Püspöki cim után 1260, apáti cim után 840, a 
kanonoki cim után 310 korona. Nemességi ran
gok után jár, a  grófi rangért uj családnak 10.500 
korona, a régieknek 6300 korona, a bárói ran
gért uj családnak 6300 korona, a réginek 4200, 
a nemességért 3150 korona. A díj valamennyi 
hiányzó fokozat után fizetendő úgy, hogy ha nem 
nemes grófi rangot nyer, nemcsak grófi, hanem 
bárói és nemesség! dijat fizetni is köteles. A Má
ria Terézia-rend vitézei a báróságért nem fizet
nek s katonatisztek csak a dijak felét fizetik. 
Díjfizetési kötelezettség alá, esnek a  címerek 
egyesítése 1575 korona s a nemesi előnév ado
mányozása ,630 korona. A  Szent István-rendért 
jár a nágykeresztért 300, á középért 200, a  kis 
keresztért 100 arany.

— Lövés játékbél. Tegnap este 6  óra tájban 
a Vörösmarty téren valaki elsütött egy revolvert 
A szomszédok. csakhamar kinyitották ablakaikat, 
óriási vitát provokált s bár Koller Pál megyei 
biz. tag tüzet is" látott megcsillanni, a tettes azon
ban . mindez ideig elő nem került. Az egész egy 
rossz tréfa vo lt

— Elcsípett tolvaj. A nyár végén furfangos 
tolvaj járt városunkban s oly ügyesen végezte 
munkáját, hogy szinte nehéz volt a rendőrségnek 
a nyomozáshoz adatot találni. Ekkor hatoltak be 
Koruiss Boldizsár tb. főszolgabíró lakásába s 
onnan a könnyen tovavihetó bútordarabokat, özv.

1 Kovácsáé sz. Szögyény Róza lakásáról pedig ru- 
hanemüeket loptak el. A nyomozást Simon Sán
dor alkapitány vezette s  miután a tettes váro
sunkból kellő időben eltávozott, a  nyomozást 
kiterjesztette az egész országba, a mi most ered
m énye vezetett Aradon ugyanis a helybeli ren
dőrség részletes személyi adatai alapján letartóz
tattak egy Gáspár Lajos nevű, kassai illetőségű 
munka nélküli egyént, a ki rövid vallatás után 
beismerte, hogy a lopást ő követte el. Bűnéért a 
törvényszék vonja felelősségre.

— Lopás. A  téli idő nagyon sűrűén termi 
a tolvajokat. Műit hó 29-én dr. Szabadi József 
ügyvéd Megyetéri házában alkalmatlankodtak a 
kellemetlen vendégek s az iroda előtt levő 16 
kor. értékű lábtörlőt lopták el. A rendőrség meg
indította a  nyomozást, eddig azonban eredmény
telenül.

— Kukorica-tolvajok. Ernszt Lipót baracs- 
I kai lakos udvarából, még pedig a kukorica-

góréból rövid idő alatt mintegy 30 zsák csöves 
kukoricát elloptak. A csendőrség a feljelentés 
alapján megindította a nyomozást s csakhamar 
kiderült, hogy a kukoricát Bredák Gyula és 
Gáspár baracskai lakosok lopták el s nyomban 
eladták jóval a  piaci árszabályon alul Balassa 
Mór baracskai és Szabó Gyula martonvásári 
lakosoknak. A két jeles testvér eleinte tagadta a 
lopást, később azonban őszinte beismerő vallo
mást tett, de büntetését el nem kerülheti, az 
ügy végleges megoldást a vaili járásbíróság 
előtt nyer.

— Megszökött bűnös. Mészáros Teréz jenői 
illetőségű cseléd a múlt hó 28-ára lett beidézve 
a helybeli járásbírósághoz egy lopási ügyben. 
Annyira megijedt az idéző végzéstől, hogy nyom
ban megszökött falujából. Körözése elrendeltetett.

— Szlávik Zsigmond diszműkereskedö ka
rácsonyi, újévi s  egyébb alkalmi ajándéktárgyaira 
felhívjuk a  közönség figyelmét. Tetemesen leszál-

! litott árak.
— Bűnügyi fölárgyalások sorrendje. A szé- 

kesfejérvári kir. törvényszék, mint büntető biró-
! Ságnál december hóban a bűnügyi főtárgyalások 
! a következő sorrendben tartanak meg: Dec. 7 
! Krausz Sándor és társa s t. s. büntette és véts 
. Németh Mihály lopás büntette. Tótb szente Imre 
i S. t  s. büntette és s t  s. véts. újra felvétel 
■ Dec. 10. Gintner József erősz. nemi köz. kiséri 

büntette. Jubász István rágalmazás vétsége. Dec 
; 11. Giczi István és társa közokirat ham. bűnt 
, Takács István lopás büntette. Dec. 14. Babotl 

Józsefné Pál Mária és társa emberölés véts 
közokirat hamisítás hamis tanuzásra csábítás 
Lorbán Pál lopás büntette. Dec. 17. Jakics Falni 
és 2 társa s. testi sértés büntette. Moharoi 
Sándor és társa lopás büntette. Kovács Dánie 
k. testi sértés vétsége. Dec. 18. Hazer Lajo: 
lopás büntette. Varga Rozália összbüntetés ki 
szabása. Foris György hatóság elleni erőszal 
bűnt. Scharvaicz Imre lopás büntette. Dec. 21 
Mokker Erzsébet lopás büntette. Hinterhütnei 
Józsefire két r. hatóság elleni erőszak büntette 
Stamler Ferenc és társa lopás és orgazd. bűn 
tette. Arany Lajos és 2 társa sikkaszt, büntette 
Szaller Béla lopás tüntette. Dec. 28. Mójzei 
János 2 r. rágalmazás vétsége. Czák Ferenc hal 
elleni erőszak büntette.

__ Állatbetegség. A Vajta községhez tartozi
Körtvélyes pusztán a  sertésvész járványszerülej 
fellépett A  hatóság a  zárlatra vonatkozó intéz 
kedéseket foganatosította.

;________________ ________ . . . .  3
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FEJERMEGYE1 NAPLÓ.

S Z Í N H Á Z .
1901.* december 3.

Vörös talár. Brieux eme négyfelvonásos 
drámájának egyik alapeszméje az, hogy a törvé
nyek bizony nem elég simulékonyak, az életnek 
nem minden viszonyába illenek bele és ilyenfor
mán előfordulhat, hogy a biró ha csupán a rideg 
paragrafusokra hallgat, gyakran a saját lelkiisme
retével jön kollizióba. Az előadás sikerült. Halmay 
(Mouzon), Déry (Vagret), Havass (Etchepare), 
Lányi (Yanette) szépen átgondolták szerepeiket, 
de különösen ez utóbbinak kiváló alkalma. nyilt 
ezen szerepében, hogy szép drámai orgánumát 
művészi jáLékában érvényesíthesse.

1901. december 4.
Nóra. (Gazdy Aranka vendégszereplése). 

Igen nehéz dolog az átöröklés elmélete nagy 
hívének eme darabjában a címszerepet eljátszani, 
de Gazdy Aranka játszi könynyőséggel birkózott 
meg a legkritikusabb pillanatok nehézségeivel ; 
hangja, mely fölött tökéletesen uralkodik, gyen
géd alakja, mely mintha csupa finom acélrugók 
helyes kombinációja lenne, rokonszenves megjele
nése a főtényezők, melyek a művészi felfogás 
szolgálatában, mindig a teljes siker biztosítékai. 
Szívesen tapsoltuk meg bájos földinket és öröm
mel látjuk, mily határozott biztossággal halad a 
szép utón, amelynek már egyik közeli stációja a 
Nemzeti Színház. A többi szereplők között leg
jobb volt Halmay (Günther) és Déry (Ránk). 
Havass (Helmer) is meglehetős volt. Szöl.

I R O D A L O M . Egy korsó «öp 14 k ra jczA r.

— Kathdllkúr Szórnie. A Mihályfi Ákos dr. szer
kesztésében megjblenS kitűnő havi folyóirat deczeraben 
száma a kővetkező,, érdekes c.kkeket tartalmazza: A 
kath. klérus törekvései az 1843-44. országgyűlés egy
házi ügyeinek tárgyalása, alatt, Sörös Pongráctól. Itália 
a XX. század elején, Czirbusz Géza dr.-től. Újabb regé
nyeink, Bartha József dr,-tói. Mint mennyei tűz. Az élet 
célja. Költemények Patyi Istvántól. A kutnál. Elbeszélés. 
Szerb eredetiről fordította Margalits Ede dr. Az európai 
hatalmak Kínában. Könyvismertetések és bírálatok. Elő
fizetési ára 10 kor. Szerkesztőség és kiadóhivatal Buda
pest, VIII. kér. Szentkirályi-u. 28. A Szt-István-Társulat 
tagjai az évi tagsági díj (3 frt 15 kr) fejében kapják.

Üzlet felosztás miatt
Szekerák és Hornya'nszky

c é g

m élyen leszá llíto tt
végeladást tart.

Bátor vagyok a n. é. közönség) 
becses tudomására adni, hogy a

Városház-köz 4sz, alatt
(Obermayer-féle házban) lévő vendéglő 
helyiséget kibéreltem és azt a mai kor
nak teljesen megfelelően újonnan 
átalakítva, a n. é. közönség kényelmére 
berendeztem és megnyitottam.

Naponta kitűnő villás m a l i ,  frissen csapóié 
Oréhet-fála márcziusi siti, valamint hideg és meleg étkek 
ugj jé hegyi botok kaphatók.

Minden törekvésem oda fog~"irá-j 
nyúlni, hogy ezen a téren két évtizedet 
meghaladó időn át szerzett bő tapasz
talatom és szakismereteim felhasználása 
mellett pontos és lelkiismeretes kiszol
gálás által a n. é. közönség teljes bizal
mát és megelégedését kiérdemeljem.

Magamat a n. é. közönség szives 
pártfogásába és jóindulatába ajánlva ma
radtam

Székesfehérvár, 1901. november hó. 
Kiváló tisztelettel

R0STÍSY SZABÓ REZSŐ
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1651 vendéglős.

( Egy korsó  s ö r  14 k ra jczár.

Á ruház a „ K É K  C S IL L A G H O Z 4
S Z É K E S F E J É R  V Á R , N Á D O R -U T C Z A .iiiiiiiuüiiiMiiiMiaaiimf

N a gy k a r á c s o n y i  é s  u j - é v i  v á s á r i
Kezdődött november hó 24-én, tart deczember hó 31-ig.

Soha nem létezett olcsó árak mellett kerülnek eladásra az összes raktáron levő áruk.
Csakis óriási tömegekben eszközölt bevásárlásaink teszik lehetővé mesés olcsó árainkat. Erről mindenki meggyőződést szerezhet és ajánljuk 
ezen soha többé nem kínálkozó kedvező alkalmat nemcsak karácsonyi és uj-évi ajándéktárgyak beszerzésére, hanem az általános szükséglet
fedezésére irányuló bevásárlásra is felhasználni.

■ Mosó barchettok nagy választékban . . Mt. ár 15 kr.
> Mosó flanellek gyönyörű mintákban „ „ 19 kr.
[Jobb minőségű barchetok remek színekben . . „ „ 18 kr.
' Kitűnő mosó szövet velez barchet „ „ 29 kr.
I Dubl barchet néhány 100 mintában „ „ 33 kr.
* Mintázott brokát kelme, dupla széles „ „ 28 kr.
I Kitűnő minőségű seviott, dupla széles . . „ „ 36 kr.

Valódi tiroli lódén, dupla széles . . „ „ 39 kr.
|N ői posztó minden színben 120 ez. széles „ — .49 kr.
Selyem posztó, legszebb kosztüm ruhára 130 ez. széles „ „ 1.14 kr.

I Koczkás dubl kelme 130 ez. széles —.72 kr.
. Legszebb scót kelmék 120 ez. széles   „ „ __.45 kr.
iSzenzácziés ár! gazdasági seviott 145 ez. széles . ” -.55  kr.
. Meglepő szép Homespun kelmék 130 ez. széles „ „ — .73 kr.
• Koverkot kelme, legszebb utazó ruhára 125 ez széles „ .85 kr.

Áraink november hó 34-től deczember hó 31-ig:

1 vég 30 rőfös csillag vászon ielülmulhatatlan jó minőség 
1 vég éremmel kitüntetett vászon 
1 vég valódi schroll silfon 30 rőf 
1 .. „ „ „ legjobb minőség
1 vég 30 rőfös kanavászon . . .
1 .1 .1 jobbminöségii kanavászon . . .
1 vég vászon csinvat . . .
1 „ damaszk vászon csinvat . . .
1 6 szem. kávés teríték .............................
1 6 sz. damask ozsona t e r í t é k .............................
1 6 sz aujouros teríték .....................
1 vászon lepedő egyszélességü.................................
1 tűzött török paplan

______________________________ Uj mintában franczia delaineket 45 krajezárért
Nyári idényről v isszam aradt divatkelmék minden 1 Mosó_ bársonyok gyönyörű mintákban 

árban  adatnak e l!
IA K É K  C S I L L A G  S Z E N Z Á C I Ó J A :
\ Tiszta selyem szinházi echarp 71 és 86 krajezár.
i e9U nagyobb tömeg in ed óét ele folytán: minden fehér- 
1 neműre a 1 kel inas széles soájezi hímzéseket 13, 15 és 

16 krajezárért adunk!
11 vég 30 rőfös óriási vászon 
■ 1 ii » „ hollandi vászon "7 4 széles

irt." kf, 
. *3-50 
,4-75

Irt. kr. j
. 6 85í 

6 7 0  ) 
. 5-251 
■ 6 2 5 / 

3-751 
. 4 7 5 1 
. 675 > 

9 85Í 
. 1 2 5 ' 
. 1-75 í 
. 2 8 0 '
, 1-45 j 
, 1-85:

árusítunk 1
75 f 

1 1 4 ; 
495 ( 
5-95, 
6 9 0 (

1 férfi vagy női (entutcas) eső- és napernyő . .
1 elegáns női téli kabát koczkás béléssel 
1 elegáns női posztó kabát sylk béléssel flanel! betéttel 
1 elegáns női posztó kabát nutria szőrmével
1 karmantyú és szőrme nyak j  frtól feljebb
1 vattázott gyermek köpeny minden nagyságban . 3904:61 feljebb
1 elegáns szőrme gkflér .......................... g 75
1 elegáns finom hosszú gallér selyem béléssel . . .  . . 875
1 divatos paletot már . '. . 950-től kezdve
1 mtr igen jó manilla futó szőnyeg 22, 26 és 30 kr.
1 nagy asztal alá való szőnyeg .........................  2'50, 350, 5 frt.
1 omirtia utánzat s?őnyeg . . . . .  . . . . .  7*50

- >  t a S a í g  S S l ' t Ü -  • * * *  —  é .  « -
Mintákat vidékre készséggel bérmentve küldünk s beérkező rendeléseket legpontosabban intézőnk el.

5 Irtot meghaladó rendeléseket a monarchia bármely részébe bérmentve szállítunk — = ---- — ■ - -
Á ru h á z  a „ K É K  C S IL L A G H O Z ^

: S zé k e sfe jé rv á p , N ádor-utca.

Nyomatott; Számmer Imre könyvnyomdái intézetében Székesfejérvárott.
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